eBike Systems

UK Declaration of Conformity

1. Apparatus model / product

Part number(s): 0275007907
0275007933

2. Name and address of the manufacturer

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer

4. QObiject of the declaration

Trade name: eBike Battery Charger 36-4/230
Equipment category: Pedelec/eBike Battery charger

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant
UK legislation

The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (EMC)

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment Regulations 2012 (RoHS)

Ecodesign requirements for external power supplies pursuant to Directive 2009/125/EC

The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information (Amendment)(EU

Exit) Regulations 2019 (EuP)

6. References to the relevant harmonised standards and other technical
LVD: BS 60335-1:2012 + A13:2017, BS 60335-2-29:2004 + A11:2018
EMC: BS 55014-1:2017 + A11:2020, BS 55014-2:2015

RoHS: BS IEC 63000:2018

7. UK market conformity assessment body (name, number)

None

8. Signed for and on behalf of

Bosch eBike Systems
Reutlingen, 2021-04-13

o T .

7 ' 4
C(aus Fleischer (EB/P) /K/Iartin Holzmann (EB-BP/GP)
President Senior Vice President

Registered Office: Stuttgart, Registration Court: Amtsgericht Stuttgart, HRB 14000;

Chairman of the Supervisory Board: Franz Fehrenbach; Managing Directors: Dr. Volkmar Denner,
Prof. Dr. Stefan Asenkerschbaumer, Filiz Albrecht, Dr. Michael Bolle, Dr. Christian Fischer,

Dr. Stefan Hartung, Dr. Markus Heyn, Harald Kroger, Rolf Najork, Uwe Raschke

BOSCH

Robert Bosch GmbH
Gerhard-Kindler-StraBe 3
72770 Reutlingen

Tel +49 7121 35-31108
www.bosch.com
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przedstawiciela | [cs] Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zéstupce | [sk] Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zaslupcu | [hu] A gyart6
vagy meghatalmazott képvisel6jének neve és cime | [ro] D irea si adresa p i sau a repr i sdu | [bg] H: u adpec Ha
unu Ha | [s1] Ime in naslov proizvajalca ali nje P ika | [hr] Ime i adresa proizvodaca ili
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gyarté kizarélagos felel6ssége mellett adjék ki | [ro] Prezenta declaratie de conformitate este emis& pe

3a Ha P Ha | [s!] Ta izjava o skladnosti je izdana na Iastno odgovornost p{olzva]alca | [hr] Za
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i i i | [fr] F des normes i pertir ppliq | [es] F ias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas | [pt]
ias as normas i plic is utilizadas | [it] Riferir alle i i norme i utilizzate | [nl] \ ing van de
geharmoniseerde normen | [da] til de i | [sv] Hanvisni till de i | [fi] Viittaus
niihin ihir in | [el] Mveia Twv OXETIKWV EVapp UEN Ji mou | [pl] O ia do
norm zharmonizowanych | [cs] Odkazy na piislu§né han-nomzované normy | [sk] Odkazy na pr pouzité i normy | [hu] Az alkalmazott harmonizalt
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de | [it] Firmato a nome e per conto di | [nl] Ondertekend voor en namens | [da] Underskrevet for og pa vegne af | [sv] U for | [fi] ... | [el]
Yroypagr) yia Aoyapiaoué kai €€ ovéparos | [pl] F 2 w imieniu | [cs] Podepséno za a jménem | [sk] Opis prisluSenstva a komponentov vrétane softvéru | [hu] A
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